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18 MAART 2026 - Koninklijk besluit tot 
verduidelijking van de betekenis van 
“begrotingsverrichtingen” en het begrip “takken” in 
de koninklijke besluiten tot uitvoering van het 
bijzonder koninklijk besluit van 3 april 1997 
houdende maatregelen met het oog op de 
responsabilisering van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid 

18 MARS 2026 - Arrêté royal visant à préciser le 
sens d’« opérations budgétaires » et la notion de 
« branches » dans les arrêtés royaux exécutant 
l’arrêté royal spécial du 3 avril 1997 portant des 
mesures en vue de la responsabilisation des 
institutions publiques de sécurité sociale 

18 MAART 2026 
verduidelijking van de betekenis van 
“begrotingsverrichtingen” en het begrip “takken” in 
de koninklijke besluiten tot uitvoering van het 
bijzonder koninklijk besluit van 3
houdende maatregelen met het oog op de 
responsabilisering van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid

   

 
FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet. 

 
PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, Salut. 
   
Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 
houdende maatregelen met het oog op de 
responsabilisering van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de 
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, 
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, 
artikel 16, § 1; 

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des 
mesures en vue de la responsabilisation des 
institutions publiques de sécurité sociale, en 
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 
portant modernisation de la sécurité sociale et 
assurant la viabilité des régimes légaux des 
pensions, confirmé par la loi du 12 décembre 1997, 
l’article 16, § 1er ; 

Gelet op het koninklijk besluit van 3
houdende maatregelen met het oog op de 
responsabilisering van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de 
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, 
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997,
artikel

   

Gelet op het koninklijk besluit van 22 juni 2001 tot 
vaststelling van de regelen inzake de begroting, de 
boekhouding en de rekeningen van de openbare 
instellingen van sociale zekerheid die zijn 
onderworpen aan het koninklijk besluit van 
3 april 1997 houdende maatregelen met het oog op 
de responsabilisering van de openbare instellingen 
van sociale zekerheid;  

Vu l’arrêté royal du 22 juin 2001 fixant les règles en 
matière de budget, de comptabilité et de comptes 
des institutions publiques de sécurité sociale 
soumises à l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des 
mesures en vue de la responsabilisation des 
institutions publiques de sécurité sociale ;  

Gelet op het koninklijk besluit van 22 juni 2001 tot 
vaststelling van de regelen inzake de begroting, de 
boekhouding en de rekeningen van de openbare 
instellingen van sociale zekerheid die zijn 
onderworpen aan het koninklijk besluit van 
3
de responsabilisering van de openbare instellingen 
van sociale zekerheid; 

   
Gelet op het koninklijk besluit van 26 januari 2014 
tot vaststelling van het genormaliseerd 
boekhoudplan van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid onderworpen aan het koninklijk 
besluit van 3 april 1997 houdende maatregelen met 
het oog op de responsabilisering van de openbare 
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing 

Vu l’arrêté royal du 26 janvier 2014 fixant le plan 
comptable normalisé des institutions publiques de 
sécurité sociale soumises à l'arrêté royal du 3 avril 
1997 portant des mesures en vue de la 
responsabilisation des institutions publiques de 
sécurité sociale, en application de l'article 47 de la 
loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la 

Gelet op het koninklijk besluit van 26 januari 2014 
tot vaststelling van het genormaliseerd 
boekhoudplan van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid onderworpen aan het koninklijk 
besluit van 3 april 1997 houdende maatregelen met 
het oog op de responsabilisering van de openbare 
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing 
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van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot 
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenstelsels, en van de instellingen van 
openbaar nut behorend tot categorie D, beoogd bij 
de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle 
op sommige instellingen van openbaar nut en die 
aan de Commissie voor de normalisatie van de 
boekhouding van de Openbare instellingen van 
sociale zekerheid nieuwe bevoegdheden toekent; 

sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux des pensions, et des organismes d'intérêt 
public appartenant à la catégorie D visée par la loi 
du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains 
organismes d'intérêt public et attribuant de nouvelles 
compétences à la Commission de normalisation de 
la comptabilité des Institutions publiques de sécurité 
sociale ; 

van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot 
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenstelsels, en van de instellingen van 
openbaar nut behorend tot categorie D, beoogd bij 
de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut en die aan 
de Commissie voor de normalisatie van de 
boekhouding van de Openbare instellingen van 
sociale zekerheid nieuwe bevoegdheden toekent

   
Gelet op de goedkeuring van de Commissie voor de 
normalisatie van de boekhouding van de Openbare 
instellingen van sociale zekerheid, gegeven op 20 
november 2025; 

Vu l’approbation de la Commission de 
normalisation de la comptabilité des Institutions 
publiques de sécurité sociale, donné le 20 novembre 
2025 ; 

Gelet op de goedkeuring van de 
normalisatie van de boekhouding van de Openbare 
instellingen van sociale zekerheid
november 2025

   
Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, 
gegeven op 3 december 2025; 

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 
3 décembre 2025 ; 

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, 
gegeven op 3

   
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Begroting, d.d. 15 januari 2026; 

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 
15 janvier 2026 ; 

Gelet op de akkoordbevinding 
Begroting, d.d. 

   
Gelet op het advies van het College van de 
Openbare instellingen van sociale zekerheid, 
gegeven op 26 januari 2026; 

Vu l’avis du Collège des Institutions publiques de 
sécurité sociale, donné le 26 janvier 2026 ; 

Gelet op het advi
Openbare instellingen van sociale zekerheid, 
gegeven op 26 januari 2026;

   
Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, 
gemotiveerd door de omstandigheid dat de 
wijzigingen die bij dit besluit worden aangebracht in 
de boekhoudkundige en budgettaire wetgeving van 
de OISZ vanaf het boekjaar 2025 van toepassing 
moeten zijn, met het oog op de uitvoering van 
artikel 25 van het koninklijk besluit van 3 april 
1997, vervangen bij de wet van 28 februari 2022 en 
de wet van 21 maart 2024; 

Vu l’urgence motivée par le fait que les 
modifications apportées par le présent arrêté à la 
législation comptable et budgétaire des IPSS doivent 
être applicables dès l’exercice 2025, en vue 
d’exécuter l’article 25 de l'arrêté royal du 
3 avril 1997, remplacé par la loi du 28 février 2022 
et la loi du 21 mars 2024 ; 

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, 
gemotiveerd door de omstandigheid dat de 
wijzigingen die bij dit besluit worden aangebracht in 
de boekhoudkundige en budgettaire wetgeving van 
de OISZ vanaf het boekjaar 2025 van toepassing 
moeten zijn, met het oog op de uitvoering van 
artikel 25 van het koninklijk besluit van 3 april 
1997, vervangen bij de wet van 28 februari 2022 en 
de wet van 21 maart 2024;

   
Artikel 25 van het koninklijk besluit van 3 april 
1997 voorziet namelijk, voor een deel van de OISZ, 
in de certificering van de jaarrekeningen van de 
OISZ door het Rekenhof vanaf 2025, krachtens het 
koninklijk besluit van 30 juni 2024 tot uitvoering 
van artikel 4 van de wet van 28 februari 2022 
houdende diverse bepalingen inzake sociale zaken 
inzake de certificering van de jaarrekeningen van de 
openbare instellingen van sociale zekerheid; 

L’article 25 de l’arrêté royal du 3 avril 1997 prévoit 
en effet la certification des comptes annuels des IPSS 
par la Cour des comptes dès 2025, pour une partie 
des IPSS, en vertu de l’arrêté royal du 30 juin 2024 
portant exécution de l'article 4 de la loi du 28 février 
2022 portant des dispositions diverses en matière 
sociale en matière de certification des comptes 
annuels des institutions publiques de sécurité sociale ; 

Artikel 25 van het koninklijk besluit van 3 april 
1997 voorziet namelijk, voor een deel van de OISZ, 
in de certificering van de jaarrekeningen van de 
OISZ door het Rekenhof vanaf 2025, krachtens het 
koninklijk besluit van 30 juni 2024 tot uitvoering 
van artikel 4 van de wet van 28 februari 2022 
houdende diverse bepalingen inzake sociale zaken 
inzake de certificering van de jaarrekeningen van de 
openbare instellingen van sociale zekerheid;

   
De in dit besluit voorziene wijzigingen hebben dus 
verschillende doelstellingen: 

Les changements prévus dans le présent arrêté visent 
donc plusieurs objectifs :  

De in dit besluit voorziene wijzigingen hebben dus 
verschillende doelstellingen:

   
- het regelgevingskader voor de boekhouding te 
verduidelijken, zodat de OISZ vanaf het boekjaar 
2025 hun boekhoudkundige en budgettaire 

- préciser le cadre règlementaire comptable pour 
permettre aux IPSS, dès l’exercice 2025, d’adapter 
l’enregistrement de leurs opérations comptables et 

-
verduidelijken, zodat de OISZ vanaf het boekjaar 
2025 hun boekhoudkundige en budgettaire 
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verrichtingen kunnen aanpassen en zo een adequate 
rapportering van hun financiële situatie kunnen 
voorleggen; 

budgétaires, et par là de présenter un rapportage 
adéquat de leur situation financière ; 

verrichtingen kunnen aanpassen en zo een adequate 
rapportering van hun financiële situatie kunnen 
voorleggen;

   
- het regelgevingskader voor de boekhouding van de 
OISZ te verduidelijken, zodat het Rekenhof hun 
jaarrekeningen 2025 op basis van dit 
regelgevingskader kan controleren en certificeren 
binnen de termijnen die momenteel zijn vastgelegd 
in het bovengenoemde koninklijk besluit van 3 april 
1997; 

- préciser le cadre règlementaire comptable des IPSS 
pour permettre à la Cour des comptes de vérifier les 
comptes annuels 2025 des IPSS sur base de ce cadre 
règlementaire, et de les certifier dans les délais 
prévus actuellement par l’arrêté royal du 3 avril 1997 
précité ; 

-
OISZ te verduidelijken, zodat het Rekenhof hun 
jaarrekeningen 2025 op basis van dit 
regelgevingskader kan controleren en certificeren 
binnen de termijnen die momenteel zijn vastgelegd 
in het bovengenoemde koninklijk besluit van 3 april 
1997;

   
- te reageren op de opmerkingen die het Rekenhof al 
heeft gemaakt, vooral die uit haar recent 
gepubliceerde Boek met betrekking tot de sociale 
zekerheid; 

- répondre aux remarques déjà émises par la Cour des 
comptes, notamment celles publiées récemment dans 
son Cahier sur la sécurité sociale ; 

-
heeft gemaakt, vooral die uit haar recent 
gepubliceerde Boek met betrekking tot de sociale 
zekerheid;

   
Als deze wijzigingen niet tijdig worden 
doorgevoerd, zou de komende afsluiting van de 
rekeningen van de OISZ voor 2025 en de indiening 
ervan bij de interne instanties die ze moeten 
goedkeuren (wat ook tijd vergt) worden uitgesteld in 
afwachting van een juridische dekking voor de 
verrichtingen die onder het nieuwe 
regelgevingskader vallen. De certificering van de 
jaarrekeningen van de betrokken OISZ (d.w.z. de 
garantie dat hun boekhouding correct is gevoerd) 
zou eveneens vertraging oplopen of negatief worden 
beïnvloed, wat schadelijk zou zijn voor zowel de 
betrokken instellingen als de gebruikers van deze 
gegevens (op nationaal en Europees niveau). 
Opgemerkt moet worden dat deze laatste een 
betrouwbare rapportering van de sociale zekerheid 
verwachten, en dit binnen de termijnen die aan de 
OISZ worden opgelegd. 

En l’absence de ces changements en temps voulu, la 
clôture prochaine des comptes 2025 des IPSS et leur 
soumission aux instances internes qui doivent les 
approuver (ce qui nécessite aussi du temps), seraient 
retardée dans l’attente d’une couverture juridique 
pour les opérations relevant du nouveau cadre 
règlementaire. La certification des comptes annuels 
des IPSS concernées (c-à-d la garantie de la bonne 
tenue de leur comptabilité) serait également retardée 
ou pourrait être impactée négativement, ce qui serait 
dommageable tant pour les institutions concernées 
que pour les utilisateurs de ces données (au niveau 
national et européen). Il faut noter que ceux-ci 
attendent un rapportage fiable de la sécurité sociale, 
et ce dans des délais qui sont imposés aux IPSS. 

Als deze wijzigingen niet tijdig worden 
doorgevoerd, zou de komende afsluiting van de 
rekeningen van de OISZ voor 2025 en de indiening 
ervan bij de interne instanties die ze moeten 
goedkeuren (wat ook tijd vergt) worden uitgesteld in 
afwachting van een juridische dekking voor de 
verrichtingen die onder het nieuwe 
regelgevingskader vallen. De certificering van de 
jaarrekeningen van de betrokken OISZ (d.w.z. de 
garantie dat hun boekhouding correct is gevoerd) 
zou eveneens vertraging oplopen of negatief worden 
beïnvloed, wat schadelijk zou zijn voor zowel de 
betrokken instellingen als de gebruikers van deze 
gegevens (op nationaal en Europees niveau). 
Opgemerkt moet worden dat deze laatste een 
betrouwbare rapportering van de sociale zekerheid 
verwachten, en dit binnen de termijnen die aan de 
OISZ worden opgelegd.

   
Concreet beoogt dit besluit dus de boekhouding van 
de verrichtingen die de OISZ voor eigen rekening 
uitvoeren en van de verrichtingen die zij (onder 
bepaalde voorwaarden) voor rekening van een derde 
uitvoeren (instelling, fonds, ...) aan te passen en om 
te verduidelijken wat wordt verstaan onder de term 
“tak” in het kader van de rapportering van de OISZ 
die, zoals we niet mogen vergeten, aan de Belgische 
en Europese instanties wordt voorgelegd. 

Plus concrètement, cet arrêté vise donc à adapter la 
comptabilisation des opérations que les IPSS 
effectuent pour compte propre et des opérations 
qu’elles effectuent (dans certaines conditions) pour le 
compte d’un tiers (institution, fonds, …) et à éclaircir 
ce qu’on entend par le terme « branche » dans le 
cadre du rapportage des IPSS qui est soumis, 
rappelons-le, aux instances belges et européennes. 

Concreet beoogt dit besluit dus de boekhouding van 
de verrichtingen die de OISZ voor eigen rekening 
uitvoeren en van de verrichtingen die zij (onder 
bepaalde voorwaarden) voor rekening van een derde 
uitvoeren (instelling, fonds, ...) aan te passen en om 
te verduidelijken wat wordt verstaan onder de term 
“tak” in het kader van de rapportering van de OISZ 
die, zoals we niet mogen vergeten, aan de Belgische 
en Europese instanties wordt voorgelegd.

   
Kortom, dit besluit zal de OISZ in staat stellen om 
de betrokken verrichtingen voor het boekjaar 2025 
correct te boeken (of reeds geboekte verrichtingen te 
corrigeren) door hen een wettelijke basis te geven 
om dit te doen (zoals gevraagd door het Rekenhof). 

En résumé, cet arrêté royal permettra aux IPSS de 
comptabiliser correctement les opérations concernées 
pour l’exercice 2025 (ou de corriger les opérations 
déjà enregistrées) en leur donnant une base légale 
pour le faire (comme demandé par la Cour des 
Comptes). 

Kortom, dit besluit zal de OISZ in staat stellen om 
de betrokken verrichtingen voor het boekjaar 2025 
correct te boeken (of reeds geboekte verrichtingen te 
corrigeren) door hen een wettelijke basis te geven 
om dit te doen (zoals gevraagd door het Rekenhof).
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Gelet op advies 78.945/16 van de Raad van State, 
gegeven op 20 februari 2026, met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Vu l'avis 78.945/16 du Conseil d'Etat, donné le 20 
février 2026, en application de l'article 84, § 1er, 
alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil d'Etat, 
coordonnées le 12 janvier 1973 ; 

Gelet op advies
gegeven op
artikel 84, § 1, eerste lid, 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

   
   
Op de voordracht van de Minister van Werk, de 
Minister van Sociale  Zaken, de Minister van 
Begroting, de Minister van Financiën en Pensioenen 
en de Minister van Zelfstandigen, 

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi, du 
Ministre des Affaires sociales, du Ministre du 
Budget, du Ministre des Finances et des Pensions et 
de la Ministre des Indépendants, 

Op de voordracht van 
Minister van Sociale 
Begroting, de M
en de Minister van Zelfstandigen,

   
HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 

WIJ: 
NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 

WIJ:

   

Artikel 1. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 
22 juni 2001 tot vaststelling van de regelen inzake 
de begroting, de boekhouding en de rekeningen van 
de openbare instellingen van sociale zekerheid die 
zijn onderworpen aan het koninklijk besluit van 3 
april 1997 houdende maatregelen met het oog op de 
responsabilisering van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid, vervangen bij het koninklijk 
besluit van 9 juli 2024, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

Article. 1er. A l'article 2 de l’arrêté royal du 
22 juin 2001 fixant les règles en matière de budget, 
de comptabilité et de comptes des institutions 
publiques de sécurité sociale soumises à l’arrêté 
royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de 
la responsabilisation des institutions publiques de 
sécurité sociale, remplacé par l’arrêté royal du 
9 juillet 2024, les modifications suivantes sont 
apportées : 

Artikel 1.

22 juni 2001 tot vaststelling van de regelen inzake 
de begroting, de boekhouding en de rekeningen van 
de openbare instellingen van sociale zekerheid die 
zijn onderworpen aan het koninklijk besluit van 3 
april 1997 houdende maatregelen met het oog op de 
responsabilisering van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid, 
besluit van 9 juli 2024, 
wijzigingen aangebracht:

   

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt:  1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit : 1° het eerste lid wordt vervangen 
   
“Onder begrotingsontvangsten of -uitgaven verstaat 
men de rechten vastgesteld door de instelling, voor 
eigen rekening uit hoofde van haar relaties met 
derden.”; 

« Par recettes ou dépenses budgétaires, on entend les 
droits constatés par l'institution, pour compte propre, 
du chef de ses relations avec des tiers. » ; 

“
men 
eigen rekening uit hoofde van haar 
derden.

   
2° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende:  

2° un alinéa, rédigé comme suit, est inséré entre les 
alinéas 2 et 3 :  

2° 
ingevoegd, luidende:

   
“De verrichtingen tussen de openbare instellingen 
van sociale zekerheid en met de administraties en 
organisaties van de Federale Staat, die worden 
aangeduid in artikel 2, 1° tot 4° van de wet van 22 
mei 2003 houdende organisatie van de begroting en 
van de comptabiliteit van de Federale Staat, worden 
beschouwd als verrichtingen voor eigen rekening.”. 

« Les opérations réalisées entre institutions 
publiques de sécurité sociale et avec les 
administrations et organismes de l’État fédéral, 
désignés à l’article 2, 1° à 4° de la loi du 
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la 
comptabilité de l'État fédéral, sont considérées 
comme opérations pour compte propre. ». 

“De verrichtingen tussen 
van sociale zekerheid en met de administraties en 
organisaties
aangeduid in artikel 2, 1° tot 4° van de wet van 22 
mei 2003 houdende organisatie van de begroting en 
van de comptabiliteit van de Federale Staat, worden 
beschouwd als verrichtingen voor eigen rekening.”

   
Art 2. In artikel 6, van hetzelfde besluit, wordt 
tussen het tweede en het derde lid een lid ingevoegd 
luidende:  

Art. 2. Dans l’article 6 du même arrêté, un alinéa 
rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 2 et 3 :  

Art 2. 

tussen het tweede en het derde lid een lid 
luidende
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“De ‘takken’ waarop deze bepalingen betrekking 
hebben, zijn de takken zoals gedefinieerd in de 
omzendbrieven van de Commissie voor de 
normalisatie van de boekhouding van de Openbare 
instellingen van sociale zekerheid.”. 

« Les 'branches' visées par les présentes dispositions 
désignent les branches telles qu'elles sont définies 
dans les circulaires de la Commission de 
normalisation de la comptabilité des Institutions 
publiques de sécurité sociale. ». 

“
hebben, zijn de takken zoals gedefinieerd in de 
omzendbrieven van de Commissie voor de 
normalisatie van de boekhouding van de Openbare 
instellingen van sociale zekerheid.

   
Art. 3. In het koninklijk besluit van 26 januari 2014 
tot vaststelling van het genormaliseerd 
boekhoudplan van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid onderworpen aan het koninklijk 
besluit van 3 april 1997 houdende maatregelen met 
het oog op de responsabilisering van de openbare 
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing 
van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot 
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenstelsels, en van de instellingen van 
openbaar nut behorend tot categorie D, beoogd bij 
de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle 
op sommige instellingen van openbaar nut en die 
aan de Commissie voor de normalisatie van de 
boekhouding van de Openbare instellingen van 
sociale zekerheid nieuwe bevoegdheden toekent, 
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 21 
september 2025, wordt een artikel 19/1 ingevoegd, 
luidende:  

Art. 3. Dans l’arrêté royal du 26 janvier 2014 fixant 
le plan comptable normalisé des institutions 
publiques de sécurité sociale soumises à l'arrêté 
royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de 
la responsabilisation des institutions publiques de 
sécurité sociale, en application de l'article 47 de la 
loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la 
sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux des pensions, et des organismes d'intérêt 
public appartenant à la catégorie D visée par la loi 
du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains 
organismes d'intérêt public et attribuant de nouvelles 
compétences à la Commission de normalisation de 
la comptabilité des Institutions publiques de sécurité 
sociale, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 
21 septembre 2025, il est inséré un article 19/1 
rédigé comme suit :  

Art. 3. 

tot vaststelling van het genormaliseerd 
boekhoudplan van de openbare instellingen van 
sociale zekerheid onderworpen aan het koninklijk 
besluit van 3 april 1997 houdende maatregelen met 
het oog op de responsabilisering van de openbare 
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing 
van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot 
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenstelsels, en van de instellingen van 
openbaar nut behorend tot categorie D, beoogd bij 
de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op 
sommige instellingen van openbaar nut en die aan 
de Commissie voor de normalisatie van de 
boekhouding van de Openbare instellingen van 
sociale zekerheid nieuwe bevoegdheden toekent
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 21 
september 2025, wordt een artikel 19/1 ingevoegd, 
luidende: 

   
“Art. 19/1. De ‘takken’ waarop deze bepalingen 
betrekking hebben, zijn de takken zoals gedefinieerd 
in de omzendbrieven van de Commissie voor de 
normalisatie van de boekhouding van de Openbare 
instellingen van sociale zekerheid.”. 

« Art. 19/1.  Les 'branches' visées par les présentes 
dispositions désignent les branches telles qu'elles 
sont définies dans les circulaires de la Commission 
de normalisation de la comptabilité des Institutions 
publiques de sécurité sociale. ». 

“Art. 19/1. 
betrekking hebben, zijn de takken zoals gedefinieerd 
in de omzendbrieven van de Commissie voor de 
normalisatie van de boekhouding van de Openbare 
instellingen van sociale zekerheid

   
Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 
1 januari 2025. 

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 
1er janvier 2025. 

Art. 4. 
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Art. 5. De minister bevoegd voor Werk, de minister 
bevoegd voor Sociale Zaken, de minister bevoegd 
voor Begroting, de minister bevoegd voor 
Financiën, de minister bevoegd voor Pensioenen en 
de minister bevoegd voor Zelfstandigen zijn, ieder 
wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit 
besluit. 

Art. 5. Le ministre qui a l’Emploi dans ses 
attributions, le ministre qui a les Affaires sociales 
dans ses attributions, le ministre qui a le Budget 
dans ses attributions, le ministre qui a les Finances 
dans ses attributions, le ministre qui a les Pensions 
dans ses attributions et le ministre qui a les 
Indépendants dans ses attributions sont chargés, 
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du 
présent arrêté. 

  

 
Gegeven te Brussel, 18 maart 2026 

 
 

Van Koningswege: 
 

 
Donné à Bruxelles, le 18 mars 2026 

 
 

Par le Roi : 

De Minister van Werk, Le Ministre de l’Emploi, 
 

 
David CLARINVAL 

 
 

De Minister van Sociale Zaken, Le Ministre des Affaires sociales, 
 
 

Frank VANDENBROUCKE 
 
 

De Minister van Begroting, Le Ministre du Budget, 
 

Vincent VAN PETEGHEM 
 
 

De Minister van Financiën en Pensioenen, Le Ministre des Finances et des Pensions, 
 

Jan JAMBON 
 
 

De Minister van Zelfstandigen, La Ministre des Indépendants, 
 
 

Eléonore SIMONET 
 


